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Հայ մամուլի ընդհանուր պատմության մեջ ֆրա՛նսահայ մամուլը գրա-
վում է համեմատաբար կարևոր տեղ ինչպես անունների թվով (ավելի քան 
200), այնպես էլ իր ղերով ու գործունեությամբ г Ա jit գրավում է երրորդ տեղը 
Կոստանգնոլպոլսից և Թիֆլիսից՝ համապատասխանաբար Օսմանյան կայս-
րության և ՛կովկասահայության այս երկու խոշոր կենտրոններից ա՚նմիջա֊ 
պես հետո ՛և զի չեչ է Երևանին միայն այն ժամանակ, երբ վերջինս դարձել է 
հարություն առած հայկական պետության մայրաքաղաքը։ Այդ տեղը ա/էնչու-
թյուն չունի Ֆրան՛սիայի գաղթօջախի թվաքանակի հետ՝ հավանաբար, գրեթե 
1000 (վաճառականներ, հոգևորականներ) XIX ՛դ. ս՚կղբներին, 4000՝ Առաջին 
համաշխարհային պատերազմի նախ՛օրեին (ուսանողներ, գրողներ, վտարան-
դի քաղաքական ՛գործիչներ), 60.ՕՕՕ-ից 100.000՝ երկու ՛աշխարհամարտերի 
միջև, երբ ուժեղանում է 1915 թ. եղեռնից մազապուրծ փա՛խստականների 
հոսքը, իսկ այսօր, թերևս, 250-ից 300.000, նկատի ունենալով բնական աճը 
և ներհոս՛ի ՛զանազան ալիքները, որպես հե՛տևանք 1945-ից Մերձա՛վոր ա՛րևե՛լ-
քում պարբերաբար բռնկվող ճգնաժամերի ւև ԽՍՀՄ-ից արտա՛գաղթի։ 

XIX դ. երկրորդ քառորդից Փարիզը .դառնում է հայ ժո՚ղովյւդի մշակու-
թային ու քաղաքական վերածննդի շարժմա՛ն կենտրոններից մեկըt 

Ֆրանսիական համալսարաններ ուսանելու եկած ուսանողներն արդեն 
գիտեին ֆրանսերեն, գալիս ՛էին խմ՛բերով[՝ ավագի խնամարկությամբ, նպա-
տա՛կ ո՛ւնենալով հաղորդակցվել Արևմուտ՛քի գիտությանն ու տեխնիկային։ 
Միաժամանակ, նրանք ներքաշվելու էին հ եղս; վւոխ ական եռքի բարձրակետին 
հասած դարաշրջանի քաղաքական հորձանքների մեջ։ Առաջին խումբը ժա-
մանում է 1839-ին՝ Հա՚թթը շերիֆի հրապարակման տարին, որով Օսմանյան 
կայսրությունում սկսվում էր թանզիմաթի դարաշրջանը։ Երկրորդ, ավելի 

հոծ խումբը գալիս է 1848-ին, Ֆրանսիական հեղափո՛խության և Եվրոպայի 
«Ժողովուրդների գարնա՛ն» տարին, երրորդը՝ 1856-ին։ Հենց այս շրջանում է, 
որ Փարիզում բացվում են հայկա՛կան տպարանը (պատկանում էր ճձսնի՚կ 
Արամյանին, որի անունն է կրում գեղեցիկ ոճավորված հայկական տառատե-
սակներից մեկը), Մխիթարյան հայրերի Մուրատ յան վարժարանը (1848), 
Արարատյան ընկերությունը (որը նպատակ ուներ հայ ժողովրդին դուրս բե-
րե\լ առաջադիմության և արևմտացմա՚ն ուղի) և առաջին մատուռը։ Օսմանյան 
կայսրությունից Ֆրանս՛իա եկած այս ուսանողները կազմում են աշխարհիկ 
մ՛տավորականության առաջին սերուն՛դը։ 

Փարիզո՛ւմ հրատարակված առաջին պարբերականը՝ «Մասյաց աղավնին» 
(1855—58), հիմնել ՛է հայր Դ. Այ՚վազովսկին։ Դա ՛երկլեզու, հայերեն-ֆրան-
սերեն գեղեցիկ պատկերազարդ ամսագիր էր, որի նպատակն էր զարկ տալ 
ժո՛ղովրդի մշակութային, գիտական ՛և բարոյական կրթության ը։ Հանդեսը 
զետեղում էր գիտահանրամատչելի ՛հո՛դվածներ՝ ֆրանսիական հանրագիտա-
րանի նմանակությամբ, չափածո գործեր, փարիզյան կյանքի անցուդարձին 
վերաբերող նյութեր, բայց առանց քաղաքական եզրահանգումների, այդ պատ-
ճառով խորհրդային պատմաբանները այն համարե՛լ են «պահպանողա՛կան» 
հոսանքի խոսնակ, ի տարբերություն մյուս երկու «առաջադիմական» հան-
դեսների, որ ՛նույն ժամանակաշրջանում հրատարակում էր Ստեփան Ոսկան-
յանը (1825—1901)։ Օգյռւստ Կոնտի և Միշլեի այդ երբեմնի աշակերտը, Բե-
րանժեի երկրպագուն, մարտնչել էր 1848-ի բարիկադների վրա, հարել ֆրանկ-
մասոնո՚Քյանը։ «Արևելքում» (1855—56), այնուհետև «Արևմուտքում» (1859, 
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•1864—1865), ո րն ունի «Արձագանք Եվրոպայի լուսավորությանս ծրագրային 
•ենթ ա վերնա գիրը, Ստեփան Ոսկանյանը ձգտում է տարածել տնտեսական և 
սոցիալական առա չագի մ ութ յան գաղափարներ, ազատատենչ իղձեր, Գա երե-
վո-ւ մ է պատմությանը, ազգագրությանը, արվեստին, երկրագործությանը, 
քաղաքական, սոցիալական ու տնտեսական խնդիրներին առնչվող հողված֊ 
ներից, ինչպես նաև գ ր ա կ ա ն ֊քննադատ ական և թարգմանական հրապարա-
կումներից, թարգմանվում ւէին եվրոպական, հատկապես ֆրանսիական հե-
ղինակներ. Կոոնել, Լաֆոնտեն, Ֆլորիան, Լամենե, Ռուս ո, Շ ա и, որ րի ան, Լա-
շա մրողի, Գ յում ա-որդի, էժեն Սյու, Բերանժե, Միցկևիչ, Լոկ և ուրիշներ, 

Սկսած 1880-ական թվականներից, երբ «Արևելյան հարցի» բաղկացու-
ցիչ մասը դարձած Հայկական հարցը Բեռլինի կոնգրեսի (1878) վավերաց-
մամբ դուրս եկավ միջազգային ասպարեզ, լուսավորության դարի փիլիսո-
փայությամբ և արևմտյան լիբերալիզմով ներշնչված մտավորականության 
առաջին սերունդը հետզհետե դիրքերը զիջեց ավելի հեղափոխական սերնդի, 
որը, տեսնելով բարեփոխումների ձախողումը, դարձավ արմատական և հա-
մակվեց սոցիալիստական ու մարքսիստական հոսանքների գաղափարներով։ 
Երևան են դալիս հայ քաղաքական կուսակցությունները, Այդ կուսաՎ/ցու-
թյոլնները, որոնց առաջնահերթ խնդիրն էր հայերի պաշտպանությունը և 
տարածումը «երկրռւմ», որի հիմնական մասը ՛գտնվում ՛էր Օսմանյան կայս-
րության մեջ, ընդհատակյա էին, իսկ նրանց ղեկավարները շուտով ստիպված 
են լինում դաոնալ վտարանդի, ապաստանելով, մասնավորապես, Ֆրան-
սիա յում , 

Այսպես, Արմենական կուսակցության հիմնադիր Մկրտիչ Փորթոլդալ-
յանը (1848—1921) 1885 թ. հաստատվեց Մարսելոլմ, .որտեղ մինչև իր մահր 
հրապարակում ՛էր «Արմենի ա» ազգային և քաղաքական շաբաթաթերթ ը։ 
Շաբաթաթերթը Օսմանյան կայսրությունում և Կովկասոլմ տարածում էր այն 
գաղափարը, թե Հայաստանի ազատագրությունը պիտի ձեռք բերվի բուլղա-
րական անկախության նվաճման եղանակով, շնորհիվ ֆիդային երե զինված 
պայքարի. Սոցիալ-դեմոկրատական Հնչակյան կուսակցությունը 1891-ից 
1914-ր ոչ առանց ընդհատումների Փարիզում հրատարակում է իր «Հըն-
չակս պաշտոնաթերթը (1891—92, 1894—96, 1904 —1014)։ ՀՀ. դաշնակցու-
թյան պաշտոնաթերթ «Դրոշակր» 1891 —1914 թթ. հրատարակվում է ժնևում, 
իսկ սկսած 1900 թ. այդ կուսակցությունը ֆինանսավորում է «Պրո Արմե-
նի ա» ֆրանսերեն լեզվով երկշարա թյա պարբերականի 'րատարակաթ յոլնր 

՚Փարիզում (1900 —1908)։ Հրատարակությունը վերսկսվում է «Հանուն Արևե/֊ 
քի ժողովուրդն երի» (1912—1914) անվան տակ։ Նրա նպատակն էր շահել 
ֆրանսիական հասարակական կարծիքի համակոա՚՚՚ղը ի նպաստ Հա/կական 
հարցի։ 

«Պրո Արմենիայիս խմբագրական կոլեգիայի կազմում էին Ժ. Կւեման-
•սոն, Ա. Ֆրանսը, ժ. Ժորեսը, Ֆ. դը Պրեսանսեն։ Խմբագրության քարտուղարն 
էր Ժան Լոնգեն, գլխավոր խմբագիրը և հանդեսի հիրավի բանող անիվո՝ 
Պիեռ Կիյարը (1864 —1912)՝։ Ծագումով բուրգունդցի այդ մարդը՝ առաջին 
Դրև յֆո լսականն երից մեկը, Մարդու իրավունքների լիգայի փոխնախագահ, 
այնուհետև գլխավոր քարտուղար, հնագետ ու բանաստեղծ, Հայաստանով 
սկսել է հետաքրքրվել 1893 թ., երբ հրավիրվում է Կոստանդնուպ ո լիս՝ որպես 
ուսուցիչ աշխատելու կաթոլիկական վարժարանում։ Այստեղ նա ականատես 
է դառնում 1895—96 թթ. ջարդերին (200—300.000 ղոհ), որոնց նկարա-

գրով յամր հանդես է գալիս «Ռրվյո, դը Պարի» և «Մեթկ(ոլր դր Ֆրանս» 
պարբերականներում՝ Մորիս Լը Վեյր ծածկանվամբ։ Շուտով նա հարկադըր-
ված վերադառնում է Ֆրանսիա և ամբողջո՛վին նվիրվում հայերի պա՚շտպա-
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նա ի չան գործին։ Միանգամայն բնական է, որ « Պրո Արմ ենիանյ) ծրագրելիս 
Դաշնակցությունը պետք է դիմեր նրա աջակցությանը։ Թերթը տալիս է դեպ-
քերի շարադրությունն ու քաղաքական վերլուծությունը, որոնք ուշադրություն 
են սևեռում սարսափելի ջարդերի, տերությունների մեղսակից լռության, սուլ-
թանի կամ ցարի բռնակալության, հայերի պահանջների արդարացիության 
վրա, Առաջին համաշխարհային պատերազմի նախ՛օրեին թերթը գնալով ավե-
լի մեծ տեղ է հատկացնում բռնակալության դեմ պայքարող ուրիշ ժողովուրդ-
ներէն (մակեդոնացի սեր, բուլղարներ, ալբանացիներ, քրդեր)։ Պահանջ-
ները չափավոր են. վերջ տալ ջարդերին, անցկացնել միջազգային 
պայմանագրերով նախատեսված բարեփոխումները, հաստատել ֆեդերալիղմ։ 
Դրանք արտացոլում են հայ սոցիալիստական շարժման ժորեսյան ՛կոնցեպ-
ցիան, ֆրանսիական սոցիալիզմի քրիստոնեական զգացմ ոլնքա յն ո՚լթյուն ը, 
ինչպես նաև արևմտակենտրոնոլթյոլնը։ Թերթի հրատարակումը դադարում է 
1908 թ., երիտ,թուրքերի այնքան հույս ներշնչած հեղաշրջման ժամանակ, որ-
պեսզի վերսկսվի 1912 թ.՝ վտանգների աճին զուգահեռ (բայկանյան պատե-
րազմներ, երիտթոլրքերի կո՛միտեի դիկտատուրա, ռուս դիվանագիտության 
շահարկությունը Հայկական հարցում և 1914 —1918 թթ. պատերազմի բոլոր 
մյուս կանխանշանները)։ «Պրո Արմենիանյ> հաջողված փորձ է հայանպաստ 
շարժում ստեղծելու տեսսէկետից, Դա ժողովուրդն երի հետ «Гբարեկամությանл 
հանդեսի նախատիպ է։ Հայկական հարցը արծարծվում է յուրաքանչյուր առի-
թով. Սոցիալիստական ինտերնացիոնալի (ուր Դաշնակցություն կուսակցու-
թյունը ընդունվել էր 1907 թ.) համագումարի օրերին և ՛պառլամենտում։ «Պրո 
Արմենիայիո նախաձեռնությամբ կազմակերպվում են բազմաթիվ հայա-
նպաստ ժողովն եր ու միտինգներ, բանավեճեր ու կոնֆերանսներ։ Բայց պե-
տության քաղաքականության վրա ներազդելու տեսակետ՛ից թերթը անհաջո-
ղության է մատնվում. 

Նույն ժամանակաշրջանի հայ գրական մամուլը ներկայացնում է Հայ 
դատի սլ աշտ պան ութ յան մեկ այլ կոնցեպցի ա, ՛որն ավելի պահպանողակա՛ն 
էր և նպատակ ուներ հայասիրությանը զարկ տալ մշակութային մերձեցման 
շնորհիվ։ ԱյԱ հոսանքի գլխավոր ներկայացուցիչը Արշակ Յոպանյանն է 
(1872—1954), որը 1895 ՛թ. համիդյան ջարդերի սկզբում ապաստան գտնելով 
Փարիզում, ծ ավալում է դրական բուռն դո րծոլնե Ոկթյո՚ւն որպես բանաստեղծ, 
քննադատ, երկլեզու գրո՛ղ և անխոնջ թարդմանիչ (Հյոլգռյից, Բալզակից, Զո-
լայից, Վեր՞ առնից և ուրիշներից)՝ ոգեշնչված ֆրանսիական և հայկական 
մ՛շակույթներով և այդ մշակույթների ներթափանցմամբ-. Նա կայուն կապեր է 
հաստատում բազմաթիվ գրողների, արվեստագետների և քաղաքագետների 
հետ, ո րպիս իք էին Ա. Ֆրանսը, Շ. Պեգին, Ո՝. Ռոլանր, Միստրալը, Պ. Կի-
յարը, Վ. Բերարը, ժ. Կլեմանսոն, Պ. Դեշանելը, ժ. դը ՜ԼТորդանը, Ռընե Գրու֊ 
սեն և ուրիշն եր. Նրա «Անահիտ» ամսագիրը առանց ընդհատվելու լույս է 

տեսնում 1898-ից 1911-ը (այնուհետև 1929-ից 1940-ը և 1946—1949֊ը)։ 
Ա. Չոպան յան ը հակադրվում է հեղափոխական շարժմանը, կարծելո՛վ, որ հա-
յերը չունեն իրենց նպատակներին հասնելու միջոցներ և հեղափոխական 
պայքարի դիմելով կարող են կանգնել մեծ աղետի առաջ, մի բան, որ հա-
մապատասխանում է լիբերալ բուրժուազիայի ըմբռնումներին։ 

Այսպիսով, 1855—1914 թվականներին, որո՛նց ընթացքո՛ւմ Ֆրանսիա-
յոլմ հրատարակվում է 27 անուն հայ պարբերական, հայ մտավորականու-
թյան, հատկապես, Օսմանյան կայսրության հատվածի համար այգ երկիրը 
դառնում է համալսարան ու ապաստան, իս՛կ հետո նաև ազգային ազատա-
գրության պահանջի ամբիոն։ Մեծ պատերազմը փշրելու էր այդ հույսը։ 

1915 թ. երիտթոլրքերի կառավարությա՛ն կազմակերպա՛ծ ցեղասպանոլ-
թյունից մազապուրծ 700-ից 900 ՛հազար գաղթականներ ապաստանում են 
Անդրկովկասում, Բալկաններոլմ, արաբական Մերձավոր արևելքում և Իրա-
նում, Պողոս Նուբար փաշայի գլխավորած. լիբերալ հոսանքը ներկայացնող 
հայկական պատվիրակությանը Փարիզում հաջո՛ղվում է ստեղծել հայ կամա-
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վոըների ջոկատ՝ Արևելյան լեգեոն, Հայկական ԿԻԺԿԻ^ՏԻ ծրագիրը իրակա-
նացնելու նպատակով մի ազդեցության ոլորտում, որն ըստ Ս այքս-Պիկոյի 
գաղտնի համաձայնագրի, վերապահված Էր Ֆրանսիային, 1916 թ. ամռանը 
հիմնված «Արձագանք Փարիզի» երկամսյա հանդեսը (1916—192ւ>) արտա֊ 
ցոլում Է այս կողմնորոշումը, որը հայերի բախ՛տը կապում Հ Արևելքում 
Ֆրանսիայի քաղաքականության հետ, Նույնը վերաբերում Է Արշակ Տոպան֊ 
յանի «Վերածնունդ» (1917—1921) հանդեսինչ որի ա ռաշին համարը խոր֊ 
հըրգանշորեն լույս Է տեսնում 1917 թ. հուլիսի 1 4 ֊ ի ն , Այս հանդեսները 
նկարագրում են հայանպաստ շարժումը, փարիզահայ համայնքի կյանոը, 
ռազմական իրավիճակը, հայերի մասնակցությունը պատերազմին, Ցարական 
կայսրության «բա՚լկանիզացիան» Կովկասում, որը ռուսների պարտություն-
ների և ռուսական հ եղավ,ոխ՛ությունների հետևանք Էր, 1918 թ. մայիսին հան֊ 
գեցնո֊լմ Է Հա յա սաս, նի անկախ հանրապետության հռչակմանը, Եվ սակայն. 
1919 թ. Փարիզում կայացած Հաշմության կոնֆերանսին հայերին տեղ չի 
տրվում, և նրանց մնում Է մի ա յն օգտագործել ֆրանսիակա՛ն և ամերիկյան 
հասարակական կարծիքի համակրանքի դրամագլուխը՝ հիշեցնելով իրենց 
տված զոհերին և հավատարմությունը՝ դաշնակիցների գործին։ Այս տեսա-
կետ՛ից բավականին հատկանշական ՛Է ֆրանսիական բանակի հայ կամավոր-
ների երկլեզու օրգան «Խթանը1) (1915—1935)։ 

Շուտով քե,1 աչական շարժման ոլ բոլշկէկյան հեղափոխության ՛կրկնակի 
ճնշման տակ և ֆրանս-բրիտա՚նական հակասությունների, Կովկասում և Արե֊ 
վելքոլմ ունեցած պարտավո՛րությունն երից նրանց հրաժարվելու պատճառով 
Հայկական հանրապետությունը խորհրդայնացվում Է (1920 ՛թ. դեկտեմբե-
րին), մինչդեռ Ֆրանսիան 1921 թ. փետրվարին հեռանում Է Կիլիկիայից, 
չհաշված Ալեքսանդրեթի սանջակը, որը 1939 թ. տրվելու Էր Թուրքիային, 
Լոզանի պայմանադիրը (1923 թ. հուլիս) չեղյալ Է համարում 1920 թ. օգոս-
տոսին կնքած Աևրի պայմանադիրը՝ ճանաչելով նոր Թուրքիան ի վնաս հպա-
տակ փոքրամասնությունների։ 

Առաջին և երկրորդ աշխարհամարտերի միջև հրատարակված հայ մա-
մուլը արտացոլում Է հայերի նոր իրավիճակին հարմարեցված ազգային դո֊ 
յապահպանման համայնքային կառուցվածքների Հետևողական կազմավորու-
մը, միաժամանակ մասնակցելով այդ կազմավորմանը և լինելով հայ հասա-
րակական կառուցվածքի բաղադրիչ մասը, 

1919 թ. և 1939 թ. միջև Ֆրանսիայոլմ հաշվվում Է 120 անոլն պարբե-
րական, որ՛ոնցից 87-ը՝ Փարիզում, 21-ը՝ Սարսելում, 9 ֊ ը ՝ Լիոնում, հայերի 
կենտրոնացման երեք գլխավոր վայրերում։ Ւնչպիսին Էլ լիներ մամուլի բնույ-
թը (կուսակցական, գրական, հասարակական, գիտական և այլն) և միտումը,, 
այն արտացոլում Է Խորհրդային Հայաստանի իրադարձությո՛ւնն երր և կյանքի 
ելևէջները. Մամուլն անդրադառնում է հյուրընկալ երկրռւմ և յյ.շխարհում 
կատարվող իրադարձություններին, Վերջապես, փորձո՛ւմ է ստեղծել հայ հա-
սարակական, քաղաքական ու մշակութային յուրահատուկ կյան.օ, «Հառաջ» 
օրաթերթը սրա լավագույն օրինակն է. Այն ստեղծվել է Փարիզում, 1925 թ. 
օգոստոսին, Անունը հիշեցնում է գերմանական սոցիալիստական ՝՜ "VorwStS" 
օրաթերթը, Լրագիրը սկզբում լույս է տեսնում շաբաթը երեք անգամ, մինչև 
որ 1927 թ. հունվարից սկսած դառնում է ամենօրյա, (ГՀառաջը» դեռևս պահ-
պանում է իր գոյությունը, հիմնադրի՝ Շավարշ Մխսակյանի մահ!--, հետո 
տնօրեն է դաոնում նրա դուստր Արփիկը, 

Շավարշ Միսակյանը (1884-1957) 16 տարեկանից սկսում է հրապա-
րակախոսի և դաշնակցական մարտնչոդի փայլուն կարիերան, աշխատտկոե-
,ով Կոստանդնոլպոլսի կուսակցական գ,խավոր թերթերին, 1911 Д. էրՈբու-
մում նա ստանձնում է Հայկական բարձրավանդակում ՛գտնվող այդ քաղաքհ 
«Հառաջ» թերթի խմբագրի պաշտոնը, այցե-. -t է «երկիր», հետո մերաոառ-
նում է Կ ոս տ ան դն ո լպ ո լի и, 1915 թ. ապրիլի 2'.Ո, նա խուսափում է ձեռոա֊ 
կալոլթյունից, որին ենթարկվեցին հայ մտավորակ՜անություն, ու - ոարձրաս-
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տիճան անձինք, որոշ ժամանակ կարողանում է Բուլղարի այի .վրայով տեղե-
կություններ ՛հասցնել իրադարձությունների մասին, ի վերջո ձերբակալվում 
է, խոշտանգվում, դատապարտվում ռազմ ական ատյանի կողմից, բայց 
Փրկվում է զինադադարի շնորհիվ, նա վերսկսում է քաղաքական մարտիկի 
և խմբագրի գործունեությունը։ 1922 թ. նոյեմբերին, երբ Քեմալը մտնում է 
Կոստանդնոլպոլիս, նա մեկնում է Սոֆիա, իսկ 1924 թ.՝ Ֆրանսիա։ 

«Հառաջի» առաջին համարում Շ. Միսակյանը բնութագրում է իր լրագրի 
ծրագիրը, որը, կարելի է ասել, հետևողականորեն կենսագործվում է մինչև մեր 
օրերը։ Ելակետ ունենալով Ֆրանսիա յում հայ համայնքի գոյությունը, որը 
եղեռնից հետո Եվրոպա յում կազմավորվող ամենանոր, բայց և ամենաստվար 
համայնքն էր, Շ. Միսակյանը եզրակացնում է, թե անհրաժեշտ է ունենալ 
այնպիսի մամուլ, որը մասնակցի այգ կազմավորմանը, ձգտելով անաղարտ 
պահել հայրենիքի գաղափարը, պահպանել ու ամրապնդել ազգային գիտակ-
ցությունը, աշխուժացնել լեզուն, զարգացնել հայ մշակույթը և ար դիա կա֊ 
նացնել հասարակությունը, սպասելով ազատագրված հայրենի\ք վերադառ-
նալու օրվան, որովհետև վտարանդի կյանքը ժամանակավոր երևույթ է։ Մինչ 
այդ անհրաժեշտ է օգտվել այդ կյանքի ընձեռած դրական կողմերիցւ «Հառա-
ջը» այսպիսով հանձն է առնում ոչ միայն տեղեկություններ հաղորդել, այլև 
կազմակերպել ու դաստիարակել ֆրանսիական Համայնքը՝ վերադարձի հե-
ռանկարով։ Օրաթերթը մտադրվում է նաև մասնակցել հայրենիքի ազատա-
գրության և հայ ժողովրդի իրավոձնքների ճանաչման պայքարին (միաժամա-
նակ խորհրդային կարգերի և նոր Թուրքիայի՝ Օսմանյան կայսրությունից ցե-
ղասպանության պատասխանատվությունը ժառանգած պետության դեմ )։ 
«Հառաջը» տեղեկություններ է տալիս տարրեր համայնքների և, իհարկե, ավե-
լի մանրամասնորեն ֆրանսահայ համայնքի վերաբերյալ, Խորհրդային Հա-
յա՛ստանի և հայերի ճակատագրին առնչվող երկրների մասին (Թուրքիա, 
ԽՍՀՄ, Իրան), աշխարհի մասին (ֆրանսիական և միջազգային լուրեր)։ Խըմ-
բագրականներում վերլուծվում են հրատապ խնդիրներ կամ պատմական իրա-
դարձություններ՝ առնչված Հայկական հարցին։ Լուրջ հոդվածներ են նվիր-
վում նաև պատմությանը, գրական՛ությանը, արվեստին, իրավունքին և այլն... 
Մ ամուլի տեսության մեջ առանձնացվում են օտար պարբերականներում հա-
յերին առնչվող հիշատակությունները։ Շարունակելով XIX դ. պարբերական-
ների ավանդույթը՝ լրագիրը ընթերցողին է ներկայացնում հայ և համաշխար-
հային դասական գրականության նմուշներ, հուզեր կամ անտիպ էջեր։ Օրա֊ 
թերթի Վերջին՝ չորրորդ էշը զետեղում է հայտարարություններ, ծանուցումներ, 
հ ամ այնքի Կյանքին վերաբերող լուրեր։ «Փնտրում են հարազատներին•» բա-
ժին ր, որը թեև լույս է տեսնում \նվազ հաճախականությամբ, բայց մինչ օրս 
պահպանվել է, ձգտում է վերամիավորել ջարդերի ու տեղահանության հետե֊ 
վանքով իրար կորցրած ընտանիքները։ Սկսած 1976 թ. հունվարից «Հառա-
ջը» լույս է ընծայում նաև «Միտք և արվեստ» միամսյա հավելվածը։ 

Հավատարմություն հռչակելով դաշնակցական ոգուն, հատկապես իր հիմ-
՛նադրի օրոք, «Հառաջը» երբեք չի եղել կուսակցության պաշտոնաթերթ և միշտ 
պահպանել է ազատ կարծիք ունեցող լրագրի անկախ դիրքորոշումը։ Օրաթեր-
թին աշխատակցող մյուս մտավորականների հետ մեկտեղ Շ. Միսակյանը 
նախաձեռնել կամ աշխատակցել է գրական, պատմական և այլ բնույթի 
ուրիշ պարբերականներին, որմնք լույս են տեսել «Հառաջի» տպարանում2։ 

Կոմունիստական մամուլը սկզբից եեթ Հանդես ւէ դալիս որպես անմիջա-
կանորեն Ֆրանսիայի կոմկուսին կամ կոմինտերնին ենթակա, թեև դա ոչ 
այնքան համաշխարհային հեղափոխության գաղափարին, որքան Խորհրդա-
յին Հայաստանին կապված լինելու արդյունք էր։ Կարելի է առանձնացնել 

2 Շ. Միս ակ,անի կենսագրությանը և «Հառաչին» ծանոթանալու համար, րացի օրաթերթի 
ուսումնասիրությունից, կարելի է ընթերցել թերթի հրատարակած մի շարք հոլշ-ժոզովածոլներ, 
ինչպիսիք են «Օրեր ե ժամերէ, Փարիզ, 1958, «Հառաշ-50», 1976 և «Հառաջ-60л, 19861 
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անունների երկու մեծ շարք, Նախ և առաջ կային Ֆրանսիայի կոման ի и տա. 
Նան կուսակցության և Կոմինտերնի ֆրանսիական մասնաճյուղի հայախոս 
Խմբերի քի, Քև շատ վաղանցիկ պաշտոնաթերթեր, ինչպիսիք էին «Հայ բան֊ 
մորը» (Փարիզ, 1924), «՛Բանվոր Փարիզին» (Փարիզ, 1924-25), «Վերելքը» 
(Փարիզ. 1925—26), «Բանվորը» (Փարիզ, 1928—29), որոնք հայերենով տա. 
րածում՚էին մարքսիզմը, կուսակցության և Կոմինտերնի թեզերն ու հրահանգ-
ները, զ ե տ ե ղ ո ւ մ ՛սփյուռքահայության իրավիճակին, ազգային հարցին, «դաշ-
նակ թշնամիներին>։, Խորհրդային Հայաստանին վերաբերող հոդվածներ, 
Պարբերականների մյուս խումբը կազմված է կո մ ունիս տ ամ ետ և խորհյպամետ 
թերթերից, որոնք նախորդների նման բացահայտորեն մարտնչող չէին։ Դրանք 
քաղաքական ն. դրական հանդեսներ էին, ինչպես «Երևանը» (Փարիզ, 1926— 
30), «Սեր ուղին» (Փարիզ, 1931), «Դարբնոցը» (Փարիզ, 1932), «Ար-
շավը» (Փարիզ, 1932), որոնք իրար են հաջորդում Երևանից ուղարկված հայ 
կ Ո՛սին տերն ա՛կանն երի ղեկավարությամբ. Սկսած 1930-ական թվականներից 
խմբա՛գիրներ հավաքագր՛վում էին Եղեոսւից փրկված որբերի սերնդից, որոնց 
կոմունիզմի գիրկն էր բերել 1929 թ. ճգնաժամ ը, որն առաջին հերթին հար֊ 
վածել էր այդ «օտարականներին»։ Այդպես եղավ Միսաք Մանուշյանի հետ 
(1903—194ձ)։ Ընկնելով Սիրիայի որբանոցներից մեկը, նա 1925 թ. դալիս է 
Ֆրանսիա՝ իր միակ ողջ մնացած եւըբոր հետ, որի մահը 1927 թ. խորապես 
վշտացնում ՛է նրան և. նախորդում գործազրկությանը՝ 1929 թ. ճգնաժամ ի 
օրերին։ Նա ինքնուս էր և որպես ազատ ունկնդիր, հաճախում էր Սորբոնի 
դասընթացներին, լինում ՄոնպաոՏնա՚սի և Լատինական թաղամասի նկարիչ-
ների ու քանդակագործների շրջան՛ում, բնորդոմթյամր ապրուստ հայթայթում3։ • 
Նրան կոմկուս է բերում 1921 թ. Երևանում ստեղծված ՀՕԿ֊ը («Հայ օգնու-
թյան կոմիտե»), որը մասնաճյուղեր ուներ սփյուռքահայ բոլոր համայնքնե-
րում։ Այդ մասնաճյուղերը մարդասիրական օգնության և մշակութային կա-
պերի քողի տակ դարձել էին խորհրդային պրոպագանդի հիմնարկներ։ 

Մ. Մ անոլշյանը շուտո՛վ դառնում է կուսակցական աշխատող։ Սկզբում 
աշխատակցում է Կոմիտեի «ՀՕԿ» հանդեսին (Փարիզ, 1933—35), այնուհետև 
հիմնում ՛մի քանի պարբերական, այդ թվում գրական հանդեսներ՝ «Ջանք» 
(Փարիզ, 1930—31), «Մշակույթ» (Փարիզ, 1935—37) և քաղաքական շաբա-
թաթերթ «Զանգոլ» (Փարիզ, 1935—37)։ Այս վերջինում նա հետևում է и տա-
լին յս։ն գծին՝ ո ղջո լնելով «Ժողո՛վրդի թշնամիների» դատավարությունները և 
քննադատելով «բոլրժոլա-ն ա ցիոնալիստ» դաշնակցականներին, հատկապես, 
ա՛նկախության հուշերը վառ պահելու և 1915 թ. չմոռանալու համար, որ իբր 
«բորբո՛քում է ռասսայական թշնամանք»։ Լինելով թարգմանիչ և բանաստեղծ՝ 
Մանուշյանը շփվում է հայ գրողների, մասնավորապես, Արշակ Չոպան յանի 
հետ, որոնք դարձել էին «ուղեկիցներ»՝ հիմնականում հ ա յրեն ասհոակրյն նկա-
տառումներով։ Մասնակցում է նաև Ֆրանսիայի քաղաքական կյանքին։ 
1941 թ. հունիսին նա կալանվոլմ է Կոմպիենի ճամբարում, որտեղից փախ-
չում է, մտնում Դիմադրության շարժման մեջ և շուտով դառնում «Ազատ 
հրաձիգների և պարտիզանների» կազմակերպության Փարիզի յրջանի ներ-
գաղթած անդամների պատասխանատուն։ 1943 թ. նոյեմբերի 16֊'ի% ձերբա-
կալվում է, հավանաբար, մատնության հետևանքով։ 1944 թ. փետրվարի 
24-ին նրան գնդակահարում են Մոն Վալերիենռլմ՝ Դիմադրության մոտ 20 
օտարազգի մասնակիցների հետ, որւէնք հայտնի ՛էին դարձել «կարմ',ո պլա-
կատի» շնորհիվ, Ինչպես «Զան գոլում», այնպես էլ պրոկոմունիստական 
շարժման մյուս լրագրերում՝ «Կայծեր» (Լի ոն, 1933—34), «Հայրենաշեն» 
(Փարիզ, 1935), «Մեր երկիր» (Փարիզ) տպագրվում են հոդվածներ ԽՍՀՄ-ի 
և Խորհրդային Հայաստանի, Սփյուռքի, միջազգային դրության, ՜արվեստի, 

3 Տե՛ս Մելինե Մանաշյանի հուշերը՝ \1 л п о II с li 1 ч ո. Hditinns S o c ' a l e ՝ . ParN, tB73 
Այն կարելի է լրացնել ինտերնացիոնալ շոկատներին և Մանուշյանի գործ՛,ն առն՛վող բազմաթիվ 

նյութերով, 
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դրականության մասին, որտեղ մշտապես բանավեճ է մղվում ՛նրանց դեմ, ով-
քեր չեն պատկանում «առաջադիմ ականների» դա սին* ։ 

Ֆրանսահայ համայնքին հատկապես րնորոշ է բազմաթիվ դրական պար-
բերականների առկայությո՛ւնը։ Պ ատճառը, անշուշտ, դեռևս Առաջին աշ-
խարհամարտից առաջ Փարիզի ունեցած՝ հայ քաղաքական ու մտավոր օջա-
խի դերն է, ինչպես նաև ֆրա՛նսիական մշակույթի ու դրականության ազդե-
ցությունը Օսմանյան կայսրության հայերի հոգևոր դաստիարակության վյրաՒ 

որի լավագույն օրինակը, ինչ խոսք, Տոպան յանի «Անահիտ» հանդեսն է։ 
1920-ական թվականներին եղեռնից վւրկվա՚ծ մոտ վաթսուն գրող ու բանաս-
տեղծ և որոշ թվով կովկասցիներ հանգրվանում են Փարիզում և զարկ տալիս 
մշակութային •կյանքին։ Այդ են վկայում մամոզն ընդհանրապես, գրական 
մամուլը մասնավորապես, ինչպես նաև մեկ ու .կես տասնյակ տպարաններում 
լույս տեսած հազարավոր հայերեն երկերը։ J930 թ. Հրա՛ն տ Սամուելյանը 
(1891—1977) Լատինական թաղամասի, կենտրոնում (Մըսյո Լը Պրենս փո֊ 
ղոց, 51) բացում է o r Ա ր և ե լ յ ա ն գրախան՛ութս, գնելով Կոստանդնուպոլսի՝ Բա֊ 
լենցին պատկանող հայկական գրախանութի ֆոնդերը։ «Արևելյան գրախա-
նութը» այսօր էլ գոյություն ունի ( Հ . Սամոլելյանի զավակները շարունակում 
են հոր գործը)։ Հ. Սամուելյանը, ծննդյամբ Կիլիկիայից, պատերազմից առաջ 
խմբագրում էր Կ. Պոլսի «Ժամանակ» օրաթերթը։ 1920 թ. գնում է Փարիզ։ 
Այստեղ 1925-ից աշխատակցում է «Հառաջին», իս՛կ 1957-ին՝ Շավարշ Մ ի ՛ ֊ 
սակյանի մահից հետո, դառնում խմբագրականների հիմնական հեղինակը 
դրսևորելով հրապարակախոսի և պատմաբանի ձիրք։ Զուդահեռարար ծավա-
լում է քաղաքական կարևոր գործունեություն, լինելով դաշնակցա՛կան կոլ-
ււակըաթյան ա՛նդամ, որտեղ զբաղեցնում է պատասխանատու պաշտոններ 
Արևմտյան Եվրոպայի Կենտրոնս/կան ՛կոմիտեում և Համաշխարհային գրա-
սենյակում։ Կատարել է Հայկական հանրապետության վտարանդի ՛պատվիրա-
կության ղեկավարի պարտականություններըՏ։ 

Գրա՛կան մամուլի Աննախադեպ աշխուժացումը սկսվում ՛է 1926 թ., 
երբ լույս է տեսնում «Արագածը», որն ընդվզում է պատերազմից և եղեէ&ից 
հետո ավագ սերնդին բնորոշ «ամլության» դեմ։ Շուտով ՛կազմակերպվում Է 
նաև գրական կյանքը՝ շնորհիվ նույն թվականին ստեղծված «Հայ գրողների 
միության», որի «Հարղագող» հանդեսը գոյատևում Է մինչև 1928 ՛թ.։ Միու-
թյունը կազմակերպում Է շաբաթական հավաքույթներ, որտեղ ընթերցվում են 
անտիպ Էջեր, երիտասարդ գրողների գործեր։ 1929 թ. հիմնվում Է «Հայ դրա-
կան ակումբը», որտեղից Էլ ըստ երևույթին ծագում Է «նահատակված գրող֊ 
ների բարեկամների ընկերակցությունը», որը 1930—1956 թ ՚ թ . հրատարակում 
Է ջարդերի ու տեղահանությունների ժամանակ զոհված գրողների հազվադեպ 
կամ սպառված գործերը։ Վ. Կաքավյանի (Վիկտոր Գարդոն, 1960-ականներին 
լույս տեսած ինքնակենսագրական նշանակալի եռագրու՛թյան հեղինակը) 
«Տալք» հանդեսը (Փարիզ, 1928) հակվոլմ Էր դե՛պի ձախ ուժերը։ 

«Հների» քննադատությունը, ընդվզում ը հա/բերի և նախ՛կին արժեքների 
դեմ, որ բնորոշ Է բո/որ դրական շարժումներին, հայկական պայմա՛ններում 
ստանում Է առանձնահատուկ շեշտ, նկատի ունենալով, որ նախնիները և հայ-
րերը անհաջողության են մատնվե\, չեն կանԿւատե՝ւե\ կամ չեն կարողացել 
խոՎԱափե• ցեղասպանության արհավիրթից, ձախողե՛է են աղգայհն ծրագիրը։ 

Հր ան տ Պ ա լու յան ի «Զվարթնոցը» (Փար՚-օ, 1929—30) նոր սերնդի առա-
ջին հանդեսներից Է, որը ձգտում Է պահպանել հայկական ոգի՛ն, միաժամ ա-

* ԽորՀրդամե տ մ ամ ա լի մասի՛ն ահ՛է։ С. М о и г a 'I I а ո. Լ' Л г т ё п 1 е S o v l e l l q u e et 
d ' a s p o r a . In L e s t e m p s m o d e r n e s , d o s s i e r " A r m e i ' e - d ' a s n ч я , m e m o ' r e et mod-, m f t e ' , 
s u l l l e t - ecout - sep iemhre . 1ОДЯ. 

5 Հ. Սամոլեչչանի մահվան առթիվ լույս տեսած «Հայաստանս օրաթերթի Հատուկ հա-
մարից դատ կարելի Է հիշատակ ել նրա խմբագրականների ժողովածուն՝ էՕրվան խոսքեր», 
«Հառաշս, Փարիզ, 19831 
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նակ բաց մնալով ֆրանսիական և համաշխարհային մշակույթի առջև։ Այս-
տեղ կարելի է գտնե՛լ հոդվածներ ֆրանսիական նոր թատրոնի, Պոլ Վալերիի 
պոեզիայի, Վադնեբի օպերաների, ռուսական բալետի ե այլ նյութերի շուրջ, 
Աոպանյանը դեռևս 1929 թ. վերսկսել Էր «Անահիտս հանդեսի հրատարակու-
թյոլնը, որն ավելի պահպանողական Էր և ամ են աերկա րակյաց ը, 

Բայց, անշուշտ, երիտասարդ սերնդի լավագույն արտահայտիչը «Մ ենք а 
հանդեսն Էր, ՛նրա հրատարակությունը երկար չի տևում, հինգ համար 1931 թ. 
ապրիլից 1932 թ. հոկտեմբերը, ընդհանուր առմամբ 280 Էջ, բայց շատ կա-
րևոր դեր Է խաղում։ Հանդեսի ներածական խոսքը մանիֆեստի անտիթեզ Է 
և արտահայտում Է այսպես կոչված «Փարիզի դպրոցիa մտահոգությունները, 
մի սերունդ, որն Արևմուտքի փորձության միջով անցնում Է միանգամայն 
տարբեր պայմաններում, քան նախորդ սերունդը, բախվելով աքսորված ժո-
ղովրդի գոյատևման կարևորագույն խնդրին։ Խոսքը Վերաբերում Է թույլ ուր-
վադծվող մի խմբի՝ մոտ տասներկու գրող, որոնք չունեին ընդհանուր գաղա-
փ ա ր ա խ ո ս ո ւ թ յ ո ւ ն , որ տեղիք Էր տալիս բազմաթիվ տարաձայնությունների։ 
Բայց նրանց միավորողը, «ազգային զգացմունքներիս գրականության ժրխ-
տոլմն Էր, վտարանդի ժողովրդի գոյատևման գեղա՛գիտական հիմնավորումը։ 
Ֆրանսիական հասարակության մեջ ամ են աճանա չՎսձծը, ]իհարկե, Շահան 
Շահնուրն Է՝ երկլեզվյան գրող, որն Արմեն Լյուբեն անվան տակ եղել ՛Է «Նու֊ 
վել ռըվյոլ ֆրան и ե զիս հեղինակներից։ 1930-սէկան թվականներին գրական 
կամ մշակութային հանդեսները ավելանում են. «Կյանք և արվեստս (Փարիզ, 
1931—39), «Վեմ» (Փարիզ, 1932—39, խմբագիր՝ Սիմոն Վրացյան), «Մշա-
կույթս (Փարիզ, 1935—37, խմբագիր՝ Աեմա)։ Ընդհանուր առմամբ, այս 
հանդեսներն ունեին սահմանափա՛կ տպաքանակ և համեմատաբար կարճ 
կյանք, որ բացատրվում Է մշտական ֆինանսական դժվարություններով 

Օրաթերթերի և հանդեսների մեծ մասը պատերազմի ընթացքում անհե-
տանում Է, քանի որ այդ սերունդը մեկնում Է ռազմաճակատ, հարում Դիմա-
դրությանը կամ լռում, Կարելի Է ընդամենը 3—4 անուն տալ, այդ թվում՝ 
ընդհատակյա հանդեսների, ինչպես Շավարշ Միսսձկյանի «Արածանինи (Փա֊ 
բիզ, 1943—44), ալմանախների կամ գրական ժողովածուների։ Այնուհետև, 
համայնքի աճող ուծացմ ան պատճառով մտավոր մթնոլորտը փոխվում Է, 
սրան զուգահեռ նկատելիորեն ընդգձ՚վոլմ Է երկբևեռացումը, կապված Խոր-
հբրդային Հայաստանի ու նրա ռե՛ժիմի արդարացիոլթյան վերա բեր յալ եղած 
դիրքորոշումների հետ։ 

1945 թ. Վերսկսվում Է «Հառաջիи հրատարակությունը, որ Շավարշ Մի-
սակյանը դադարեցրել Էր օկուպացիայի սկզբից ի վեր. Երևան են գալիս նոր 
պարբերականներ՝ կապված հաղթանակից հետո Հայկական հարցի աշխու-
ժացման, Թուրքիա յում գտնվող տարածքների խնդրի և Խորհրդային Հայաս-
տանս վերադառնալու խնդիրների հետ։ Գրական տեսակետից հետպատերազմ-
յան շրջանի ամենանշանակալի իրադարձոկթյունը, անշուշտ, «Անդաստաննл 
Է (Փարիզ, 1952—69), որը Բյոլզանդ Թո փա լյան ի շուրջն Է համախմբում հայ 
մշակույթին նվիրված բանաստեղծների, նկարիչների, արվեստա՛բանների։ Լույս 
են տեսնում քսանից ավելի պատկերազարդ, երբեմն երկլեզու համարներ, 
որոնք բաց Էին բոլոր հոսանքների, նաև ֆրանսիական մշակույթի առջև։ 

1970-ից 1980-ի միջև հայ գրականության հրատարակումը շարունակ-
վում Է «Հառաջի» սյունակ՛ներում, մասնավորապես, նրա ամենամսյա «Միտք 
և արվեստս (Փարիզ, 1976-ից) գրական հավելվածում, ինչպես նաև 1980 թ. 
Մարկ Նշան յանի հիմնա՛ծ «Կամ» (Փարիզ) հանդեսում, որը ներկայումս Արև֊ 
մրտյան Եվրոպայի բացառապես մ՛իակ գրական հայալեզու պարբերականն Է։ 
Ինչպես հեղի՛նակային, այնպես Էլ թարգմանական գործերով այս հանդեսը 

6 Երկու պատերազմների միչև լույս տեսած գրական մամուլի մասին հիմնական աղբյուրն Է 
К . P i " l a d i n n , i' e 1 X СП К՝ОЧЦ-ОП S i u v e lln naufra^l l Համապարփակ Հոգվածլլ Les 
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իսկական մարտակոչ է հանուն լեզվի գոյա՛տևման։ Նս/խաձեռնողն արդեն 
ֆրանսահայ երրորդ սերնդի ներկայացուցիչն է... 

Համայնքի ՛կյանքը կազս ակեըպող պարբերա՛կանների թվում կարելի է 
հիշատակել Ֆրանսիայոլմ ապաստանած հայ գաղթ ականների երկամսյա, 
այնու՛հետև ամենամսյա հանդես «Օջախը» (Փարիզդ 1928—32), «Հայ արին» 
(Գ՛արիդ, 1929—<Ji>) և շ ատ ուրիշներ։ 

Մասնավոր տեղ ոլնի բավական ինքնատիպ ք ժ շ կ ա կ ա ն մ ա մ ո ւ լ ը : 1920-ա-
կան թ՛վականներից մինչև մեր օրերը լույս են տեսել գրեթե շարունակաբար 
«Բուժանք» (Փարիզ, lt/26—30), «Առողջապահական, գիտական և հասարա-
կա՛կան ամսագիր», «Արձագանք ճշմարտության» (Փարիզ, 1928—31) «Բա-
րոյական, կրոնա՛կան ն. բժշկական ա՛մսագիր», «Առողջ կյանք» (Փարիզ, 
19j0), «Բժշկական ամսագիր», «Հայ բուժ» (Փարիզ, 1934 —1969) պարբե-
րականներըI Այս վերջին հանդեսը լույս է ընծայվել «Հառաջի» տպարանում 
և խորհրդանշում է «լուսավորության» դարաշրջանի ավանդույթը պահպա-
նելու ձգտումը։ Այստեղ զետեղվել են գիտական և բժշկական հանրամատչելի 
հոդվածն եր, նյոլիեր՝ նվիրված հայ ժողովրդական բժշկ՛ությանը, բժշ՛կության 
պատմությանը և այլն։ 1975—76-ից հրատարակվում է < r U M A F . » - £ ՝ ֆրան-
սահայ բժիշկների միության ընդհանուր, բժշկական, գիտական և մշակու-
թային տեղեկատվության եռամսյա հանդեսը, որը լույս է տեսնում ֆրանսե-
րենով 1ւ շքեղ ձևավորումով։ Ֆրանսահայ ՛մամուլի ավելի մաս՛նագիտացած 
դրսևորումներից մեկը հ ա մ ա լ ս ա ր ա ն ա կ ա ն մ ա մ ո ւ լ ն է : Այս առումով ևս Ֆրան-
սիան գրավում է առանձնահատուկ տեղ ունենալով իր տեսա՛կի մեջ սփյուռ-
քահայ առաջին և եզակի „ K. » l ie о Ё il I".՝ r\ i i . t l l i e J U i e o " հանդեսը 
(ԱՄՆ-ում գիտական մամուլ երևան էր գալու միայն Երկրորդ համաշխարհա-
յին պատերազմից հետո)։ Այդ օրգանը պատկանում էր «Հայասիրական ու-
սումնասիրությունների ընկերությանը», որը հիմնվել էր 1920 թ. հունվարին՝ 
անկախ հանրապետության ժամանակաշրջանում (մայիս, 1918 — դեկտեմբեր, 
1920), ճիշտ այն պահին, երբ Հաշտության կոնֆերանսը քննարկում էր հան-
րապետությունը ճանաչելու հարցը։ 

„К' ֊ 'Vi.lL' Ա լ ՚ Տ I l u DI'S ЛՒ' и ,;П է՝ՈՈ2-5ս հանդեսի խմբագրական կոլեգիան 
րնդգրկում էր հայագետ համալսարանա՛կանների և հետազոտողների, ժա՛մա-
նակի ճանաչված արևելագետների և բյ ուզան դա գետն ե րի, որոնց մեջ էին Արե-
վելյան լեզուների ինստիտուտի տնօրեն Պոլ Բուայեն, Սորբոնի բյուզանդա-
ղիտական ուսումնասիրությունների պրոֆեսոր Շառլ Դիելը, Հին արևելքի ար-
վեստի մասնագետ Գաբրիել Մ ի լեն, Ակադեմ՛իա յի անդամ, Ֆրանսիա յո ւմ 
բյոլզանդա գիտական հետազոտությունների հիմնադիր Գյռլստավ Շլում բեր-
դերը և հատկապես Կոլեժ դը Ֆրանսի պրոֆեսոր, հնդեվրոպական համեմա-
տական լեզվաբանության և քերականության ականավոր մ ասն ա դետ Ան-
տուտն Մեյեն (1866—1936)։ Նրա ամենահայտնի աշակերտները՝ Ռ. Պ. Մա-
րիեսը և Ֆ. Մակլերը նույնպես մասն՛ակցում են ընկերության և հանդեսի՛ 
հիմնագրմ ան ը՝ այս գործում ներդնելով մեծ եռանդ։ նույնը վերաբերում է 
Աիրարփի Տ եր-ներսես յանին, որ հայ արվեստի, մասնավորապես, ձեռա-
գրերի խորագետ ուսումնասիրող էր։ Հանդեսն ունի երկու թողարկում, առա-
ջինը՚ 1920-ից 1933-ը, տարեկան երեք պար՛ակով և երկրորդը՝ սկսած 1964 թ.՝ 
տարեկան մեկ հատորո՛վ։ 

<г1?ЕАд-Д առաջին թողարկումը հիմնականում նվիրված ՛էր լեզվաբա-
նության և ավանդական հայագիտության հարցերին (պատմություն, հնագի-
տություն, արվեստ և այլն), կային նաև «խառը» տեղեկություններ և ժամա-
նակի քաղաքական խնդիրներն արծարծող նյութեր (միջազգային դրություն, 
գաղթականների խնդիր, խորհրդայնացում և Խորհրդային Հայաստան)։ Միան-
գամայն այլ է պատկերը նոր թողարկման մեջ, որը սկիզբ է առնում 1964 թ. 
Մեյեի աշակերտ Ժորժ Դյոլմեզիլի նախաձեռնությամբ։ Նա նույնպես համե-
մատական, է եզ վա բան ութ յան և հատ՛կապես կրոնների պատմության մաս-
նագետ էր։ Հհ.', г illy Խորապես cj'ajii'.j fcffr բնույթ ունի և հայագիտական հար՛-
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ցերն արծարծում է ժամանակագրական ՛խիստ շրջանակէն երում՝ XVIII գ. ոչ 
ուշ՛, Սփյուռքի սկզբնավորման ու կազմակերպման ժամանակաշրջանից և 
Երկրորդ համաշխարհային պատերազմի ցնցումներից հետո հայերին, թերևս, 
նոր հնարավորություն Է արվում, քանի որ ծագում Է Թուր քահա յաստանի 
հարցր և ՛սկսվում o r ՛ հ ա յ ր ե ն ա դ ա ր ձ ո ւ թ յ ա ն յ յ արշավը, Ավելի քան 100000 սփյուռ-
քահայեր, որո՛նցից 7000-ը Ֆրանսիայից, մեկնում են Երևան, հույս փայփա-
յելով, թե այստեղից ՛կգնան իրենց հայրենիքը՝ Արես1 տ ահա յաս տ ան կամ գո-
նե կապրեն հայկա՛կան երկրռւմ։ 

Ֆրանսիայի հայ • համայնքում սկսվեցին նոր պրոցեսներ, որոնք ընթա-
նում Էին ասպնջական հասարակության Հետ առավել սերտ ՛կապերի, ֆրան-
սիական քաղաքացիության ընդուձման, խառն ամուսնու՛թյունների և սեփա-
կան լեզվի գործածությունը կորցնելուն զուգահեռ։ 

Եթե «Հառաջըa արդեն 1945-ին սկսում Է վերահրատարակվել և մնում Է 
կենսունակ օրաթերթ, եթե հիմնվում կամ վերստեղծվում են քաղաքական 
կամ ընկերակցական ուրիշ պարբերականներ (մասնավորապես, քաղաքական 
տարբեր հոսանքների պատկանո՛ղ երիտասարդական օրգաններ), ապա դրանց 
թիվը (40 տարում մոտ 50 անուն՝ նախորդ 20 տարիների 120 անվան դի-
մաց), կարճատև կյանքը և հատկապես սահմանափակ ազդեցությունը, տար-
բեր օրգանների միջև մղվող բանավեճերի դադարում ը, ընթերցողների նվա-
ղումը, աճող ե րկլե զվա յն ութ յոլնը, եթե չասենք ամբողջական ֆրանսիակա. 
նացում ր, արտացո՛լում են համայնքի Էվոլյուցիան դեպի ուծացում ։ Սակայն 
1960-ականներից ս\կսած կարելի Է նշել որոշակի շրջադարձ դեպի աղգայինը, 
որին զարկ Է տալիս 1915 թ. ցեղասպանության հիմ, ամ յակը։ 

1965 թ. ապրիլի 24-ին այդ տարեթվի նշումը առիթ Է դառնում, որպեսզի 
առաջին անգամ տեղի ունենան ՛միասնական ցույցեր սփյուռքահայ բոլոր 
համ ա յն քներում և Խորհրդային Հայաստանում։ Այդ շրջադարձը բացատրվում 
Է նաև այլ գործոններով, ասպարեզ Էր իջել երրորդ սերունդը, որն ավելի 
կրթված Էր, ավելի մերված, այլևս նյութապես գոյատևելու հոգս չուներ և 
ոգեշնչված Էր ապագաղութացման ու աղգա յին-ազա տա գրական շարժում-
ներով, а Էթնոսի» շահերո՛վ, գաղափարախոսությունների վերարժե քավո ր ֊ 
մամբ։ Սրան պետք Է ավելացնե՛լ համայնքի պարբերական «վերահայացոլ-
մը», երբ հաջորդական ալիքներով իրենց երկրներ ում ծադող ճգնաժամ երին 
համընթաց՝ ժամ անում Էին նոր հայ գաղթականներ Ռոլմինիայից, Բոլլղա-
րիայից, Սիրիայից, Եգիպտոսից, Լիբանանից, Իրանից և վերջապես Խորհըր-
դային Հայաստանից, շնորհիվ այն բանի, որ հետստալինյան <rձնհալըa կիսա-
բաց Էր արել ԽՍՀՄ դռները։ Հաջորդ փուլը լինելու Էր (Гզինված պայքարիa 
տասնամյակը, երբ 1975—85 թթ. բարձրացավ ահաբեկչության ալիքը, որ-
պեսզի խորտակի լռության պատը։ 

Դժվար և պատասխանատու գործ Է 1945 թ. հետո լույս տեսած հայկա-
կան մամ ուլի բոլոր անունները թվարկելը. Քիչ թե շատ լիարյուն կերպով 
ներկայացված են հայ քաղաքական հին ու նոր կարևորագույն հոսանքները 
(դաշնակցական, ռամկավար, հնչակ, համայնավար, անկախ, ձախ), կա՛ն տե-
ղեկատու ամփոփագրեր ՛կամ բյուլետեններ, որ ավելի կամ պակաս պրոֆե-
սիոնալիզմով թողաթկել են Հայ մշակույթի տներր, հայրենակցական և նախ-
կին շրջանավարտների մի ոլթյոլններր, հարանվանությունները (բողոքական, 
կաթոլիկ), 1985 թ. փետրվարին Դաշնակցություն կուսակցոլթյունր ձեռնար-
կեց երկարդ оГШрЬгр ունենալու փորձ, Այն կոչվում Է (ГԿամքa (Փարիզ, կոլ֊ 

7 Բարձրագույն գործնական դպրոցի СЕРНЕ; ե *Հայադիտական ուսումնասիրությունների 
Հանդեսիս տնօրեն Ժ.—Պ. Մահ են մեղ ընձեռել Լ տեղեկություններ այդ հանդեսի պատմու-
թյան մասին, իսկ Ռոլանի համալսարանի դասախոս Շ. դը Լամրերտըրին՝ տվյալներ Մեյեի 
գործի մասին։ 
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սակցության ֆրանսիական հատվածի օրգան)։ ներկայումս գոյություն ունի 
շուրջ քսան անուն պարբերական8» Պետք է նշել հայ մամուլը կյանքի կոչելու 
և բարձրորակ պարբերականներ ունենալու համառ ջանքերը։ 

Լիոնոլմ «Ֆրանս-Արմենին»՝ «Ֆրանսահայերի ամսաթերթը», որ 1982-ից 
հրատարակում է դաշնակցական հոսանքին մոտ կանգնած Հայ դատի պաշտ-
պանության կոմիտեն, ընտրել է լայն ասպարեզ և գովազդների միջոցով ինք-
նաֆինանսավորելու ուղիէI, որ նրան թույլ Է տալիս այսօր ունենալ 21ՍՍՍ 
տպաքանակ։ Այն տարածվում Է անվճար՝ նախ, Կենտրոնական Ֆրանսիայի, 
ապա և Փարիզի, Մ՚արսելի, Շվեյցարիայի հայության մեջ կամ՝ կամավոր, 
բաժանորդագրության հիմունքներով։ Ֆրանսիա յոլմ և նույնիսկ ողջ սփյուռ-
քում լույս տեսնող հայկական թերթերի մեջ դա, անկասկած, ամենամեծ 
տպա քան ակն Է: 

„ h r a n c t : /WUJCIl ie »-ն ֆրանսերեն Է (մի քանի հայերեն Էշերը 1987 թ. 
հունիսից հանվել են), հասցեագրված Է ավելի լայն հասարակությանը։ Անդ-
րադառնում Է Հայ դատի զարգացման միտումներին, սփյուռքին և Հայաստա-
նին առնչվող պատմական իրադարձություններին, տպա գրում գրական, գե-> 
ղարվեստական, կինեմատոգրաֆիական և այլ մեկն արան ութ յոլններ, գրա-
խոսություններ և այլն։ նյութերը համեմատաբար հակիրճ են շարադրված, 
մատչելի ոճով, առանց խրթին մտքերի, պարզ, բայց ամենևին ոչ պարզու-
նակ։ Օրաթերթը նպատակ ունի հ ան ր աճան աչ դարձնել Հայկական հարցը և 
հայերին համախմբել համընդհանուր հավանության արժանի ծրագրերի շուրջ, 
որպիսի ք են 1915 թ. Եղեռնի ճանաչում ը և ազգային իրավունքները։ 

Д , a l l i e s a r i l i e r i l f cS .MI.. ՝ (5 համար՝ սկսած 1986 թ.) պարբերականի 
հրատարակիչն Է Հայկական փաստաթղթերի և հետազոտությունների կենտ-
րոնը (CRDA, Փարիզ)։ որն օգտվում Է Մշակույթի մինիստրության ֆինան-
սավորումից։ Այս՛տեղ շատ գրավիչ կերպով ներկայացվում են հոդվածներ 
հայ մշակույթի և պատմության շուրջ, համայնքների կամ նշանավոր մարդ-
կանց դիմանկարներ, գրական-քննա դատ ական և այլ նյութեր, և այս ամենը՝ 
«պատկառելիությունը» և քաղաքական «չեզոքությունը» պահպանելու որո-
շակի մ տ ահ ո գութ յամբ, որպեսզի արձագանք գտնի հայ կամ ֆրանսիական 
հասարակայնոլթյան կրթված և հայասեր շրջաններում։ Սակայն ավելի ու 
ավելի ակնհայտ Է դառնում, որ հայ համայնքը պետք Է օգտվե արտաքին, 
ֆրանսիական պարբերականներից, եթե ուզում Է տեղ հասցնել իր խոսքը, 
գտնվել օտարների տեսադաշտում, ապացուցել գոյատևելու իր իրավունքը։ 

1950-ական թվականներից որոշակի թվով, հատկապես, ձախ պարբերա-
կաններ հայերին ընձեռում են իրենց հովանու ներքո հանդես դալոլ հնարա-
վորություն՝ թո զարկելով հատուկ համարներ, որոնք ամենից հաճախ պատ-
րաստում են հայերին հայ մշակույթին, պատմությանը, մանավանդ Հայկա-
կան հարցին ծ՛անոթացնելու նպատակով։ Pu'jg այսոլհետև, ի տարբերություն 
«Պրո Արմենիայի» ժամանակների, նշանակետը, թերևս, ոչ այնքան ֆրան-
սիական հասարակական կարծ՛իքն Է, որքան ինքը՝ հայ համայնքը, ո՛րն ավե-
լի մեծ ուշադրություն Է դարձնում պարբերականի որակին ո լ համբավին, 
քան բովանդակության ը։ 

Я Հիմնականների թվում բացի երկու օրաթերթից՝ «Հառար (անկախ) և «Կամք» (դաշնակ-
ցական) հարկ Է նշել. crՀայաստանս (երկամսյա հանդես, ՀՀԴ—նոր սերնդի օրդան, դաշնակ-
ցական), համայնավարական օրաթերթեր «Աշխարհս (Փարիզ), ,ТгЯ'(] d 'UniOn" ե . N o t r e 
VOlX", հնչակյան օրգան (ГՀաղթանակ» (Փարիզ), ձախ հանդեսներ ՚ H.IV BaYkar" (Փարիզ) և 
" L i b e r a t i o n а гшёп e n u e " (Ալֆորւքի լ), որոնց հրատարակություն ը դադարել Է վեր շերս, ամ -

աա4իր . A r m e n i a " (Մարսել), ։Ազատ֊հանդեսյ> (Գրենորլ), <rՀայ եկեղեցիդ (կաթոլիկ, 
Փարիզ), բողոքական պարբերականներ՝ էԲանբեր» և *Le lUmignOn", ռամկավար թերթեր 
էՇինարարt և էԱԴԼտ՝ չհաշված սույն հոդվածում ավելի մանրամասնորեն քննարկվածները ( . R c -

vue d e s E t u d e s A r m e n l e n n e " . U M A F " , „ F r i n c e - A r m e n i e " . „ C a h i e r A r m e n i e " 
A n i * ) : Այս պարբերականների մեծ մասը երկլեզու. Է կամ ամբողջովին ֆրանոերեն։ 



Վերոհիշյալ հատուկ համարների թեմաները դիտարկելէս՝ կարելի է սահ-
մանել Հայկական հարդե աշխուժացման փուլերը, ինլպես նաև նրա հանդեպ 
ունեցած դիրքորոշման աստիճանական փոփոխությունը։ 1950 թ. o rCi ih l - -
e r s d u Ы'О ֊Ը (№ 299) մի ամբողջ համար է նվիրում «Հայ տրուբադու-
րին», որը պատրաստել էր հայ դրականության թարգմանիչ Լյոլկ-Անդրե Մար-
սելը, 1961 թ. փետրվար և մարտ ամիսներին խորհրդային հանրապետության 
հայ գրականությանր 40-ամյակի առթիվ (гЕиГОрел-ք. լույս Է ընծայում 
նվիրված համար, <rEspritj> պարբերականի 1967 թ. ապրիլի համարը թեև 
նվիրված չէր հայկական թեմային, բայց գլխավոր հոդվածը վերաբերում էր 
Հայկս/կան հարցին։ Հեղինակը՝ Անահիտ Տ եր-Մին աս յան ը, այստեղ առաջին 
պլանի վրա էր մղում հարցի քաղաքական վերլուծությունը։ 1982 թ. դեկ-
տեմբերին Միացյալ Սոցիալիստական Կուսակցության տեսական ամս-ագիր 
„ C r i t i q u e S o c i a l i s t " -ը (№ 44) ներկայացնում է հատուկ համար «Հայեր, 
ցեղասպանությունից մինչև պայթյուն» վերնագրով։ 1984 թ. ապրիլին ՚ Ё.Ч p 
ГМ այս անգամ մի ամբողջ համար է լույս ընծայում՝ վերնագրված՝ «Հա-
յաստան. հիշելու իրավունք»։ նույն թվականին „ Լ ՛ - 141110:» I l lOOefl ies յ» Թուր-
քիային նվիրված դոսիեում զետեղվում է Ա. Տեր-Մին աս յանի «Պ ահ անջա տի-
րության շարունակությունը» հոդվածը։ Վերջապես, 1988 թ. ամռանը (Г LeS 
ten.p.-» IllOCierne. »-ը տպագրում է ամբողջությամբ հայերին նվիրված հա֊ 
մար-դոսիեն՝ «Հայաստան-սփյռւռք. հիշողություն և արդիականություն» խո-
րագրով, որի նախաձեռնողներն էին Ժերար Շալիանը և Հայ մշակութային ՛կո-
միտեն։ 

Գորբաչովյան «ձնհալի» հետևանքով Խորհրդային Հայաստանում ծա-
վալված ազգային և դեմոկրատական լայն շարժումը ապշեցրել է Սփյուռքը, 
որը գնալով ավելի էր «տեղավորվում» և աստիճանաբար կորցնում իսկական 
քաղաքական պայքարի զգա ցում ը, ազգային հարցերի լուծման գործում ապա-
վինելով Խորհրդային Հայաստ՛անին, նիրհելով նրա նվաճումները թմբկահա-
րող ճառերի ներքո։ Եթե մինչ այժմ համայնքը, կարելի է ասել, համեմ ատա-
բար քիչ է համախմբվել ի պաշտպանություն խորհրդային հայերի հատկապես 
ազատությանն ո լ դեմոկրատիային վերաբերող պահանջների, ապա մամուլը 
արդիականության ճնշման ներքո ստացել է որոշակի լիցք և կատարում է իր 
հիմնական ֆունկցիան՝ տեղեկացնել և վերլուծել ազգին առնչվող իրադար-
ձությունները և ոչ թե պարզապես պահպանել ազգային ինքնագիտակցության 
Ու պատկանելության զգացումը։ Հայերին ճանաչելու և հասկանալու ձգտումը. 
որն իր գագաթնակետին հասավ_ 1988 թ. դեկտեմբերի 7-ի երկրաշարժի ժա-
մանակ, ինչպես նաև ներկայումս դիտվող նրանց վերահ ամ ախմ բում ը, թերևս, 
սփյուռքահայ մամուլի նոր կենսունակության գրավականն են։ 

А Р М Я Н С К А Я П Е Р И О Д И Ч Е С К А Я П Е Ч А Т Ь Ф Р А Н Ц И И 

К. Л. МУРАДЯН 

Р е з ю м е 

Со второй четверти X I X в. П а р и ж становится центром армянской 
культуры и движения политического возрождения. В о французской 
столице з а р о ж д а е т с я армянская периодическая печать, основываются 
типографии. Одним из первых периодических изданий в П а р и ж е были 
«Մասյաց աղավնի» ( «Голубь М а с и с а » ) Г. Айвазовского (1855—1858) 
и «Արևելք» « В о с т о к » Ст. Восканяна (1855—1856) . 

Д о наших дней во Франции вышло в свет более 200 изданий. Они 
о т р а ж а л и и по сей день о т р а ж а ю т в а ж н ы е стороны политической и 
духовной жизни армян. Н а ст,раницих современной армянской перио-
дической печати Франции освещается ж и з н ь армянской колонии 
и ее духовные связи с родиной—Республикой Армения. 


